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Data in Many Forms 
Statistics Canada disseminates data in a variety of forms. 
In addition to publications, both standard and special 
tabulations are offered. Data are available on CD, diskette, 
computer printouts, microfiche and microfilm, and magnetic 
tape. Maps and other geographic reference materials are 
available for some types of data. Direct on line access to 
aggregated information is possible through CANSIM. 
Statistics Canada's machine-readable data base and 
retrieval system. 

How to Obtain More Information 
Inquiries about this publication and related statistics or 
services should be directed to: 

Livestock and Animal Products Section, 
Agriculture Division, 

Statistics Canada, Ottawa, K1A 0T6 (telephone 951-8715) 
or to the Statistics Canada reference centre in: 

Halifax (1-902-426-5331 )Regina 	(1-306-780-5405) 
Montreal (1-51 4-283-5725)Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951-811 6)Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1-41 6-973-6586)Vancouver( 1 -604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-983-4020) 

Toll-free access is provided in all provinces and territories, 
for users who reside outside the local dialing area of 
any of the regional reference centres. 

Newfoundland, Labrador, 
Nova Scotia, New Brunswick 
and Prince Edward Island 1-800-565-7192 

Quebec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1-800-667-7164 
Manitoba 1-800-661-7828 
Alberta and Northwest Territories 1-800-563-7828 
British Columbia and Yukon 1-800-663-1551 

Telecommunications Device for the 
Hearing Impaired 	 1-800363-7629 

Toll Free Order Only Line (Canada 
and United States) 	 1 -800-267-6677 

How to Order Publications 
This and other Statistics Canada publications may be 
purchased from local authorized agents and other commu-
nrty bookstores through the local Statistics Canada offices, 
or by mail order to Marketing Division, Sales and Service, 
Statistics Canada, Ottawa, K1A 016. 

1(613)951-7277 
Facsimile Number 1(613)951-1584 
Toronto Credit card only (973-8018) 

Standards of Service to the Public 
To maintain quality service to the public, Statistics Canada 
follows established standards covering statistical products 
and services, delivery of statistical information, 
cost-recovered services and service to respondents. To 
obtain a copy of these service standards, please contact 
your nearest Statistics Canada Regional Reference Centre. 

Des données sous plusieurs formes 
Statistique Canada diffuse les données sous formes 
diverses. Outre les publications, des totalisations habituelles 
et spéciales sont offertes. Les données sont disponibles sur 
disque compact, disquette, imprimés dordinateur, microfiches 
et microfilms et bandes magnetiques. Des cartes et d'autres 
documents de référence geographiques sont dispo- nibles 
pour certaines sortes de données. L'accès direct a des 
données agregees est possible par le truchement de CANSIM, 
Ia base de don- nées ordinolingue et le système d'extraction 
de Statistique Canada. 

Comment obtenir d'autres renseignements 
Toutes demarrde de renseignements au sujet de cette 
publication ou de statistiques et services connexes doivent 
être adressées a Ia: 

Section du bétail et des produits d'origine animale, 
Division de l'agriculture, 

Statistique Canada, Ottawa, KIA 016 (téléphone 951-8715) 
ou au centre de consultation de Statistique Canada a: 
Halifax (1-902-426-5331) Regina 	(1-306-780-5405) 
Montréal (1-514-283-5725) Edmonton (1-403-495-3027) 
Ottawa (1-613-951 -51 16) Calgary (1-403-292-6717) 
Toronto (1416-973-6586) Vancouver (1-604-666-3691) 
Winnipeg (1-204-9834020) 

Lin service d'appel interurbain sans frais est offert, dans toutes 
les provinces et dans les territoires, aux utilisateurs qui 
habitent a lextérieur des zones de communication locale 
des centres regionaux de consultation. 

Terre-Neuve, Labrador, 
Nouvelle-Ecosse, Nouveau-Brunswick 
et lle-du-Prince-Edouard 	 1-800-565-7192 

Québec 1-800-361-2831 
Ontario 1-800-263-1136 
Saskatchewan 1 -800-667-7164 
Manitoba 1 -800-661-7828 
Alberta et Tenitoires du Nord-Ouest 1-800-563-7828 
Colombie-Britannique et Yukon 1-800-663-1551 

Appareils de télécommunications pour 
les malentendants 	 1-800-363-7629 

Numéro sans frais pour commander 
seulement (Canada et Etats-Unis) 1-800-267-6677 

Comment commander les publications 
On peut se procurer cette publication et les autres publications 
de Statistique Canada auprès des agents autorisés et des 
autres libraines locales, par I'entremise des bureaux locaux de 
Statistique Canada ou en écrivant a Ia Division de marketing. 
Ventes et service, Statistique Canada, Ottawa, K1A 016. 

1(613)951-7277 
Numéro du télécopleur 1(613)951-1584 
Toronto Carte de credit seulement (973-8018) 

Normes de service au public 
Afin de maintenir Ia qualite du service au public, Statistique 
Canada observe des normes établies en matière de produits et 
de services statistiques, de diffusion d'information statistique, 
de services a recouvrement des coats et de services aux 
répondants. Pour obtenir une copie de ces normes de service, 
veuillez communiquer avec le Centre de consultation regional 
de Statistique Canada le plus près de chez vous. 
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The following standard symbols are used in Statistics 
Canada publications: 

figures not available 
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Les signes conventionnefles suivants sont employés 
uniformément dans les publications de Statistique 
Canada: 
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HIGHLIGHTS 
	

FAITS SAILLANTS 

RED MEAT (Beef, Pork, Mutton and Lamb, 
Veal and Fancy Meats) 

January 1, 1995 stocks of frozen red meat reached 
42.6 thousand tonnes, almost a third above last 
years level. This represents the highest beginning of 
the year stocks since 1974. Beef, which accounts for 
almost half of the red meat stocks, was responsible 
for nearly 40 % of the increase; however, higher stock 
levels were reported in every red meat category. 

Frozen 	beef 	stocks 	reached 	21.3 
thousand tonnes at January 1, 1995, up sharply 
(24.4%) from the previous year. Record production 
and higher imports, to a lesser extent, both 
contributed to the increase. Stocks of imported 
beef, at 11.7 thousand tonnes, were at their highest 
level in at least the last 19 years. This higher than 
normal level of imports was due to frozen beef 
coming from Australia and New Zealand under a 
tariff free import quota program. During 1994, 
95 thousand tonnes of boneless beef entered Canada 
under this tamf free quota program. Although 1994 
per capita disappearance of beef was 3.6% above 
a year earlier and exports were also up, it was not 
enough to offset the higher beef supplies. 

Stocks of pork rose to 13.3 thousand tonnes at the 
beginning of 1995, an increase of 3.8 thousand 
tonnes from a year earlier. Stocks are at their highest 
level since 1974. Both higher production and 
imports contributed to the build up. Nationally, per 
capita consumption reached 21.8 kg per person. 

VIANDE ROUGE (boeuf, porc, mouton et 
agneau, veau et viandes de spécialité) 

Le ler janvier 1995, les stocks de viande rouge 
congelee s'établissaient a 42,6 milliers de tonnes, 
soit pres d'un tiers de plus que l'année précedente. 
II s'agit du volume le plus important relevé en debut 
d'année depuis 1974. Le boeuf, qui représente 
pratiquement Ia moitié des stocks, explique environ 
40 % de cette hausse quoiqu'on note un relèvement 
général des stocks de viande rouge. 

Les 	stocks 	de 	boeuf 	congelé 	se 
situaient a 21,3 milliers detonnes le lerjanvier 1995, 
nettement en hausse (24,4 %) par rapport a Ia méme 
date, un an plus tot. Une production record et le 
redressement des importations, dans une moindre 
mesure, sont a l'origine de cette augmentation. 
Avec 117 milliers de tonnes, les stocks de boeuf 
importés ont atteint leur point le plus haut des 19 
demières années. On attnbue ce niveau supérieur a 
Ia normale au fait que le boeuf congele d'Australie et 
de Nouvelle-Zélande peut être importé au Canada 
en franchise de droits. Pendant 1994, 95 milliers de 
tonnes de boeuf sans os ont été importé au Canada 
sous ce programme en franchise de droits. Bien que 
Ia consommation de boeuf par habitant en 1994 ait 
progresse de 3,6 % comparativement a 1993 et que 
les exportations se solent améliorées, ces hausses 
n'ont pas réussi a compenser I'accumulation des 
stocks. 

Les stocks de parc s'inscrivaient a 13,3 milliers de 
tonnes au debut de 1995, en hausse de 3,8 milliers 
de tonnes comparativement a 1994. II s'agit du 
niveau le plus élevé enregistre depuis 1974. on dolt 
cette accumulation a une production et des 
importations plus intenses. A l'échelon national, Ia 
consommation par habitant atteingnait 21.8 kg par 
personne. 

Mutton and lamb stocks stood at 2.8 thousand 
tonnes at January 1, 1995, 59.2% above a year 
earlier. Higher imports during 1994 were responsible 
for the increase as production was mostly 
unchanged from a year earlier. Relative to the 
previous year, per capita consumption in 1994 
remained stable, at 0.8 kg per person. 

Frozen veal stocks at January 1 reached 1.0 
thousand tonnes, almost double the level a year 
earlier. Stocks of fancy meats rose to 4.3 thousand 
tonnes. 

Le ler janvier 1995, les stocks de mouton et 
d'agneau s'établissaient a 2,8 milliers de tonnes, soit 
59.2 % de plus que l'année précédente. La situation 
est attribuable au redressement des importations 
survenu en 1994, Ia production n'ayant pratiquement 
pas change durant l'année. Toujours en 1994, Ia 
consommation par habitant sest stabilisée a 0,8 kg 
par personne comparativement a I'année antérieure. 

Le ler janvier 1995, les stocks de veau 
congeles s'établissaient a un millier de tonnes, soit 
pres du double de l'année précédente. De leur 
coté, les stocks de viandes de spécialité ont monte 
jusqu'à 4,3 milliers de tonnes. 

Statistics Canada - Cat. no. 32-217 	 Statistique Canada - no. 32-317 au cat. 
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STOCKS OF FROZEN MEATS - STOCKS DE VIANDES CONGELEES 
CANADA - January 1 - Au lerjanvier (' 000 tonnes) 
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IMPORTED BEEF STOCKS - STOCKS DE BOEUF IMPORTES 
CANADA - Monthly - Mensuel ('000 tonnes) 
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POULTRY MEAT 
(Chicken, Turkey and Other Poultry) 

Frozen poultry meat stocks rose to 37.9 thousand 
tonnes at January 1, 1995, an increase of 18.9% from 
a year earlier. This highest January 1 stocks level 
since 1988 was due to a build up of chicken and fowl 
stocks (up 86% over the previous year) as 
turkey and other poultry stocks dropped. 

Chicken and fowl stocks stood at 22.3 thousand 
tonnes at the beginning of the year as a result of a 
13.4 % rise in production during 1994. This increase 
mainly occurred in the last half of the year. A jump of 
2.0 kg per person in per capita consumption and 
higher exports were not enough to absorb the 
increased production. Per capita consumption of 
chicken meat reached 25.1 kg per person in 
1994, maintaining its upward trend which began at 
least 20 years ago. 

VOLAILLE 
(Poulet, dindon et autres volailles) 

Les stocks de volaille congelee s'élevaient a 37,9 
milliers de tonnes le lerjanvier 1995, en hausse de 
18,9 % comparativement a l'année anténeure. Ces 
stocks, les plus importants rapportés en debut 
d'année depuis 1988, sorit attribuables a une 
accumulation des reserves de poulet et de poule 
(augmentation de 86 % comparativement a Ia même 
période, un an plus tot), les stocks de dindon et des 
autres volailles ayant pour leur part diminué. 

Les stocks de poulet et de poule se chiffraient a 22,3 
milliers de tonnes en debut dannée, 
consécutivement a un redressement de 13.4 % de Ia 
production, en 1994. Cette hausse est 
principalement survenue au cours du demier 
semestre. Le relèvement de Ia consommation de 
2,0 kg par personne et l'accroissement des 
exportations ne sont pas parvenus a absorber Ia 
hausse de Ia production. La consommation de 
poulet par habitant a atteint 25,1 kg par 
personne en 1994, poursuivant Ia tendance a Ia 
hausse qui a débuté ii y a au moms 20 ans. 

Statistics Canada - Cat. no. 32-217 	 Statistique Canada - no. 32-317 au cat. 
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CREAMERY BUTTER 

January 1 1995 butter stocks stood at 8.4 thousand 
tonnes, an increase of 52.1% compared to last year 
level. During the first six months of 1994, butter stocks 
rebuilt to reach their annual peak at July 1 (16.9 
thousand tonnes). Stocks decreased gradually to 
year end. Responding to two milk quota increases 
totalling 4.5% (dairy year - August 1993 to July 1994) 
the higher milk production provided additional milk 
supplies for butter and cheese production. Although 
beginning of the year (1995) stocks were below the 
previous five-year average, they are considered 
acceptable levels by the industry. 

BEURRE 

Les stocks de beurre s'élevaient au lerjanvier 1995, 
a 8,4 milliers de tonnes, en hausse de 521% par 
rapport au niveau de l'année précédente. Pendant le 
premier semestre de 1994, les stocks ont augmente 
pour atteindre leur sommet annuel au lerjuillet (16,9 
milliers de tonnes). Les stocks ont diminué 
graduellement au cours des six mois suivants. Suite a 
deux augmentations des contingents de lait totalisant 
4,5%(ann6e laitière-aoUt 1993 àjuillet 1994), Ia hausse 
dans Ia production de lait a foumit du lait additionnel 
pour Ia fabrication de beurre et de fromage. Bien qu 
les stocks d'ouverture (1995) soient inféneurs a Ia 
moyenne des cinq demières années, l'industrie les 
considére a un niveau acceptable. 

CHEDDAR CHEESE 

Cheddar cheese stocks rose to 30.6 thousand 
tonnes at January 1, 1995, after beginning the year at 
26.8 thousand tonnes. Stocks, which built to a high of 
33.4 thousand tonnes at August 1, 1994 maintained 
monthly levels in excess of 30 thousand tonnes to the 
end of the year. As with butter stocks, 1993- 1994 dairy 
year milk quota increases provided sufficient milk 
production to meet increasing demand for cheddar 
cheese as well as to rebuild stocks. 

FROMAGE CHEDDAR 

Les stocks de fromage cheddar s'élevaient a 30,6 
milliers de tonnes au ler janvier 1995 après avoir 
enregistré 26.8 milliers de tonnes au debut de l'année 
civile 1994. Les stocks qui ont augmente pour atteindre 
un sommet de 33,4 milliers de tonnes le ler aoüt 
1994, se sont maintenus a un niveau mensuelle 
supérieur a 30 milliers de tonnes jusqu'à Ia fin de 
l'année. De meme que pour les stocks de beurre, 
les hausses du contingent laitier pendant l'année 
laitière 1993-1994 ont foumis suffisamment de lait pour 
repondre a (augmentation de Ia demande ainsi que 
pour remonter les stocks du frornage cheddar. 

Statistics Canada - Cat. no 32-217 	 Statistique Canada - no 32-317 au cat 
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STOCKS - CANADA 
January 1 - Au lerjanvier (' 000 tonnes) 
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SKIM MILK POWDER 

Inventory of skim milk powder was 9.8 thousand 
tonnes at January 1, 1995, 8.4% above a year earlier. 
Stocks of skim milk powder fluctuate dramatically 
because most of the product is exported. During 
1994, exports of skim milk powder were 32.7 
thousand tonnes, 72.2% above 1993 shipments. The 
primary export markets were Mexico and Algeria. 

LAIT ECREME EN POUDRE 

Les stocks de lait écrémé en poudre s'établissaient 
a 9.8 milliers de tonnes au ler janvier 1995 soit 
8.4 % plus élevés quen 1994. Etant donné que Ia 
majorité du lait écrémé en poudre est exportêe, les 
stocks varient beaucoup. Pendant 1994, les 
exportations de ce produit étaient de 32,7 milliers de 
tonnes, soit 72.2 % supérleures aux exportations 
enregistrées en 1993. Les principaux pays 
importateurs sont le Mexique et I' Algérie. 

Statistics Canada - Cat. no. 	 Statistique Canada - no. 32-317 au cat. 
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CONCEPTS AND METHODS 
	

CONCEPTS ET METHODES 

STOCKS OF FROZEN MEATS 

Statistics Canada has been publishing monthly 
estimates on the stocks of frozen meat since 1926. 
The data, published on a provincial basis, are used 
in decision making by government agencies, 
processors, retailers and producer organizations. 
Frozen meat stocks data can be accessed 
electronically through CANSI M, Statistics Canada's 
data base. 

Concepts 
Stocks of frozen meat represent the amount of meat 
held in cold storage at the wholesale level as of the 
first day of each month. All quantities of meat held 
in registered establishments under the Canada 
Meat Inspection Act, as well as in central ware-
houses of large retail chain grocery stores, are 
included in the estimates. 

Both domestic and imported volumes of the 
following types of meat make up the estimates: 
beef; pork; veal; mutton and lamb; fancy meats; 
chicken; fowl; turkey: and other poultry meats. Stock 
estimates for each type of meat product encompass 
various cuts as well as bone-in and boneless meat. 

Methods 

a) Frame 

All known cold storage establishments (112) that 
store frozen meat are surveyed on the first day of 
each month. The universe for this monthly census is 
small, stable and is maintained from respondents' 
comments and/or telephone follow up. 

b) Collection Method 

Questionnaires are mailed monthly from Statistics 
Canada to all public, semi-public and private cold 
storages, meat packers, wholesale butchers, abattoirs 
and central warehouses of large retail chain grocery 
stores. Questionnaires are returned to Statistics 
Canada. 

STOCKS DE VIANDES CONGELEES 

Statistique 	Canada 	publie des estimations 
mensuelles des stocks de viandes congelées depuis 
1926. Les données, publiees sur une base 
provinciale, aident les organismes gouvemementaux, 
les transformateurs, les détaillants et les associations 
de producteurs a prendre les decisions 
appropriées. On peut avoir accès électroniquement 
aux stocks de viandes congelees au moyen de 
CANSIM, Ia base de données de Statistique 
Canada. 

Concepts 
Les stocks de viandes congelees représentent Ia 
quantite des viandes conservées au niveau du 
commerce de gras dans des entrepots frigorifiques 
le premier jour de chaque mois. Les estimations 
comprennent toutes les quantites de viandes 
conservées dans des établissements agréés en vertu 
de Ia Loi canadienne sur l'inspection des viandes, 
ainsi que dans les entrepôts centraux des grarides 
épicenes a succursales. 

Les estimations portent tant sur les stocks inténeurs 
que sur les importations des viandes suivantes: le 
boeuf, le parc, le veau, le mouton et l'agneau, les 
viandes de fantaisie, le poulet, Ia poule, Ia dinde et 
les autres viandes de volailles. Les estimations des 
stocks pour chaque catégone de viande portent sur 
plusieurs coupes ainsi que sur les viandes non 
désossées et les viandes désossées. 

Meth odes 

a) Base de sondage 

On effectue le premier jour de chaque mois un re-
censement de l'ensemble des entrepôts frigorifiques 
(112) connus qul contiennent des viandes congelées. 
L'univers pour ce recensement mensuel est restreint, 
stable, et est mis a jour a partir des commentaires 
des répondants etlou du suivi téléphonique. 

b) Méthode de collecte 

Des questionnaires sont envoyés chaque mois par 
Statistique Canada a tous les établissements 
suivants: entrepôts publics, semi-publics et privés, 
salaisons, bouchers grossistes, abattoirs et 
entrepots centraux des grandes épiceries a 
succursales. Ces questionnaires sont retoumés a 
Statistique Canada. 
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c) Response Rate 

Monthly survey response rates are on average, 95% 
in terms of firms responding, resulting in approximately 
10% of total product being estimated. 

d) Processing and Estimation 

Data are captured and processed using a micro 
application. Major firms not responding are 
identified and contacted by phone. Two reports are 
produced to assist in analysis of the current 
estimates. The first is to identify large firms which 
did not respond to the current survey and to access 
the effect of using imputed data for a specific firm. 
The second listing provides macro level data which 
quantifies estimated product compared to total 
product for current and previous month. Both 
listings are used to identify significant non 
respondents and/or inconsistent data. Estimates for 
non response are imputed for the current month 
using previous month's data and replaced with 
actual response data as they become available. 
Estimates for large firms are rarely used for more 
than one month. Comparative analysis is done each 
month on a product basis, between current and 
previous months. 

Data Quality 

This information, which is considered of high quality 
because the universe is stable, response rate is high, 
and imputation is small, still has potential for non-
sampling errors. Non-sampling errors are errors 
which are not related to sampling and may occur 
throughout the survey operation for many reasons. 
For example, non response is an important source of 
non-sampling error. Coverage, differences in the 
interpretation of questions, incorrect information from 
respondents, mistakes in recording, coding and 
processing of data are other examples of non-
sampling errors. 

c) Taux de réponse 

Les taux mensuels de réponse aux enquêtes 
s'élèvent en moyenne a 95 % des entreprises, ce qui 
entraine une estimation denviron 10 % du total de Ia 
production. 

d) Traitement et estimation 

Les données sont saisies et traitées au moyen d'une 
micro-application. On determine les entrepnses 
importantes qui ne répondent pas et on commu-
nique avec celles-ci par téléphone. Deux rapports 
sont produits afin d'aider a analyser les estimations 
courantes. Le premier rapport vise a determiner les 
entreprises importantes qui n'ont pas répondu a 
l'enquête courante et d'évaluer leffet du recours aux 
données imputées pour une entreprise particulière. 
La deuxième liste foumit des données au niveau 
macro qui quantifient le produit estimé par rapport 
au produit total pour le mois courant et pour le mois 
précédent. Les deux listes servent a determiner les 
non-répondants importants ou les données inco-
hérentes. Les estimations relatives aux 
non-réponses sont imputées pour le mois courant 
au moyen des données du mois précédent et 
remplacées avec des données provenant de 
réponses réelles a mesure que celles-ci deviennent 
disponibles. Les estimations portant sur les entre-
pnses importantes servent rarement durant plus 
d'un mois. Une analyse comparative est effectuée 
chaque mois, pour chacun des produits, entre le 
mois courant et le mois précédent. 

Qualité des données 

Ces informatioris, que l'on considère de haute 
qualité a cause de Ia stabilité de leur univers, de leur 
taux élevé de réponse, et du caractère limité de 
l'imputation, peuvent toutefois toujours donner lieu a 
des erreurs non dues a l'échantillonnage. Celles-ci 
représentent des erreurs qui n'ont pas trait a 
l'échantillonnage et peuvent survenir a tout moment 
durant le déroulement de l'eriquête et Ce, pour un 
grand nombre de raisons. Par exemple, les 
non-réponses représentent une source importante 
derreurs non dues a l'échantillonnage. La 
couverture, les differences d'interprétation touchant 
les questions, les informations inexactes obtenues 
auprès des répondants, les erreurs commises durant 
l'enregistrement, le codage et le traitement des 
données, représentent d'autres exemples d'erreurs 
non dues a l'échantillonnage. 
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STOCKS OF FROZEN POULTRY AND EGGS 

Statistics Canada has been publishing monthly 
estimates on the stocks of frozen poultry meat and 
egg products since 1952. The data, published on a 
provincial basis, are used in decision making by 
government agencies, processors, retailers and 
producer organizations. 

Concepts 

Stocks of frozen poultry meat and egg products 
represent the amounts held in cold storage at the 
wholesale level as of the first day of each month. All 
quantities of poultry meat and egg products held in 
registered establishments under the Canada Meat 
Inspection Act, as well as in central warehouses of 
large retail chain grocery stores, are included in the 
estimates. 

Both domestic and imported volumes of the 
following types of poultry meat make up the 
estimates: chicken; stewing hen; turkey; duck; 
goose; miscellaneous frozen poultry products; and 
frozen and dried eggs. Stock estimates encompass 
various weight classes, grades and cuts of chickens 
and turkeys, and estimates of whole eggs, egg yolks 
and egg whites. 

Methods 

a) Frame 

All known cold storage establishments (250) that 
store frozen poultry meat and edible dried egg pro-
ducts are surveyed on the first day of each month. 
The universe for this monthly census is small, stable 
and is maintained from respondents' comments 
and/or telephone follow up. 

b) Collection Method 

Questionnaires are mailed monthly from Statistics 
Canada to all public, semi-public and private cold 
storages, meat packers, wholesale butchers, 
abattoirs and central warehouses of large retail chain 
grocery stores. Questionnaires are returned to 
Agriculture and Agn-Food Canada. 

STOCKS DE POULETS ET D'OEUFS CONGELES 

Statistique 	Canada 	publie 	des 	estimations 
mensuelles des stocks de viandes de volailles 
congelees et produits d'oeufs depuis 1952. Les 
données, publiées sur une base provinciale, sont 
utilisées pour les pnses de decisions au sein des 
organismes gouvemementaux, des usines de 
traitement, des détaillants et des associations de 
producteurs. 

Concepts 

Les stocks de viandes de volailles congelées el 
produits d'oeufs représentent les quantités conser-
vés dans des entrepôts frigonfiques pour Ia vente en 
gros au debut de chaque mois. Les estimations 
comprennent toutes les quantités de viandes de 
volailles et des produits doeufs conserves dans 
des établissements enregistrés en vertu de Ia loi 
canadienne de l'irispection des viandes, ainsi que 
dans les entrepôts centraux des grandes épicenes 
a succursales. 

Les estimations portent tant sur les stocks 
inténeurs que sur les importations des viandes de 
volailles suivantes: le poulet; le poule a bouillir; 
le dinde; le canard, l'oie; divers produits avicoles 
congelés; les oeufs congelés et séchés. Les estima-
tions des stocks comprennent diverses categories 
de poids, de qualité et de coupes pour les poulets 
et les dindes, ainsi que les estimations des oeufs 
entiers, des jaunes d'oeufs et des blancs d'oeufs. 

Méthodes 

a) Base de sondage 

On effectue le premier jour de chaque mois un 
recensement de l'ensemble des entrepôts frigorifi-
ques (250) connus qui contiennent des viandes 
de volailles congelées et des oeufs séchés 
comestibles congelés. L'univers pour ce recensement 
mensuel est restreint, stable, et est mis a jour a 
partir des commentaires des répondants ou du 
suivi téléphonique. 

b) Méthode de collecte 

Des questionnaires sont envoyés chaque mois par 
Statistique Canada a tous les établissements 
suivants: entrepóts publics, semi-publics et prives, 
salaisons, bouchers grossistes, abattoirs et 
entrepôts centraux des grandes épicenes a 
succursales. Ces questionnaires sont retoumés a 
Agriculture et Agro-alimentaire Canada. 
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C) Response Rate 

Monthly survey response rates are on average, 98% in 
temis of firms responding, resulting in approximately 
10% of total product being estimated. 

d) Processing and Estimation 

Data are captured and processed using a micro 
application. All firms not responding are identified 
and contacted by phone. Estimates for non-
response are imputed for the current month using 
previous month data and replaced with actual 
response data as they become available. Estimates 
for large firms are rarely used for more than one 
month. Comparative analysis is done each month, on 
a product basis, between current and previous 
months. 

Data Quality 

This information, which is considered of high quality 
because the universe is stable, response rate is high, 
and imputation is small, still has potential for non-
sampling errors. Non-sampling errors are errors 
which are not related to sampling and may occur 
throughout the survey operation for many reasons. 
For example, non response is an important source of 
non-sampling error. Coverage, differences in the 
interpretation of questions, incorrect information from 
respondents, mistakes in recording, coding and 
processing of data are other examples of 
non-sampling errors. 

c) Taux de reponse 

Les taux mensuels de réponse aux enquêtes 
s'élèvent en moyenne a 98 % des entreprises, ce qui 
entralne une estimation d'environ 10 % du total de Ia 
production. 

d) Traitement et estimation 

Les données sont saisies et traitées au moyen d'une 
micro-application. On determine tous les entreprises 
importantes qu ne répondent pas et on communique 
avec celles-ci par téléphone. Les estimations 
relatives aux non-réponses sont imputées pour le 
mois courant au moyen des données du mois 
précédent et remplacées avec des données 
provenant de réponses réelles a mesure que celles-
ci deviennent disponibles. Les estimations portant 
sur les entreprises importantes servent rarement 
durant plus d'un mois. Une analyse comparative est 
effectuée chaque mois, pour chacun des produits, 
entre le mois courant et le mois précédent. 

Qualité des données 

Ces informations, que l'on considère de haute 
qualité a cause de Ia stabilité de leur univers, de leur 
taux élevé de réponse, et du caractère limité de 
l'imputation, peuvent toutefois toujours donner lieu a 
des erreurs non dues a l'échantillonnage. Celles-ci 
représentent des erreurs qui n'ont pas trait a 
l'échantillonnage et peuvent survenir a tout moment 
durant le déroulement de l'enquête et Ce, pour un 
grand nombre de raisons. Par exemple, les 
non-réponses représentent une source importante 
d'erreurs non dues a l'échantillonnage. La 
couverture, les differences d'interprétation touchant 
les questions, les informations inexactes obtenues 
auprès des répondants, les erreurs commises durant 
l'enregistrement, le codage et le traitement des 
données, représentent d'autres exemples d'erreurs 
non dues a l'échantillonnage. 

STOCKS OF DAIRY PRODUCTS 

These data cover stocks of dairy products from 
industrial milk. The major purpose for collecting and 
disseminating this information is to supply the key 
components to supply-disposition data. This infor-
mation is critical in order to monitor and control stock 
levels of major dairy products to assure adequate 
domestic supplies. 

STOCKS DES PRODUITS LAITIERS 

Ces données couvrent les stocks de produits laitiers 
provenant du lait de transformation. L'objectif 
principal de Ia collecte et de Ia diffusion de ces 
informations consiste a presenter les composantes 
des des données sur l'offre et Ia consommation. 
Ces informations sont cruciales afin de surveiller et 
de contrôler les niveaux des stocks des pnncipaux 
produits laitiers en vue d'assurer des appro-
visionnements intérieurs adéquats. 
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Monthly information stocks of specified dairy 
products are provided at the national level. 
Provincial statistics are also released when available 
and not confidential. Newfoundland does not have a 
processing nor a concentrated milk industry. 

Monthly stock estimates for most dairy products are 
available on CANSIM back to January 1977. Stocks 
of butter and cheddar cheese are available for 
specified provinces on CANSIM as of 1970. 

At the Canada level, annual stocks data for butter, 
cheddar cheese, concentrated milk and skim milk 
powder are available from 1920 to the present. 
These data are available upon request from the 
Livestock and Animal Products Section. 

Concepts 

Total stocks held at the beginning of each month are 
the sum of stocks reported by manufacturers plus 
the amount held in warehouses. Data for stocks of 
dairy products are collected monthly for a wide 
variety of products through a census of all 
establishments holding stocks in cold storage. The 
collection of these data are from a monthly census of 
dairy product manufacturers and warehouses. 
Process cheese stocks data are not collected from 
these surveys, but are provided by the Industry 
Division of Statistics Canada. 

Methods 

Statistics Canada, in cooperation with provincial 
departments of agriculture, milk marketing boards 
and the Canadian Dairy Commission, collects 
information on stocks of specified dairy products. 

Dairy product manufacturers hold most of the stocks 
of dairy products. Cheddar cheese and butter stocks 
(both publicly and privately owned) are also held in 
cold storage warehouses of dairy processors and cold 
storage warehouses are surveyed monthly in order to 
establish total dairy product stocks. 

Des informations mensuelles sur les stocks de 
certains produits laitiers sont foumies a l'échelon 
national. Des statistiques provinciales sont 
également diffusées le cas éthéant lorsquelles ne 
comportent aucun caractère confidentiel. Terre-
Neuve ne possède aucune industne de traitement 
ou de production de lait concentré. 

Des estimations mensuelles sur les stocks de Ia 
majonté des produits laitiers sont disponibles dans le 
CANSIM depuis janvier 1977. Les stocks de beurre 
et de fromage cheddar sont disponibles dans le 
CANSIM pour certaines provinces depuis 1970. 

A l'échelon du Canada, on peut obtenir les données 
sur les stocks annuels de 1920 a maintenant pour le 
beurre, le fromage cheddar, le lait concentré et Ia 
poudre de lait écrémé. Ces données sont 
disponibles sur demande auprès de Ia Section du 
bétail et des produits d'origine animale. 

Concepts 

Le total des stocks détenus au debut de chaque 
mois représente Ia somme des stocks déclarés par 
les fabricants plus Ia quantité conservée dans les 
entrepôts. Les données pour les stocks de produits 
laitiers sont recueillies chaque mois pour une vaste 
gamme de produits au moyen d'un recensement 
auprès de l'ensemble des établissements qui 
conservent des stocks dans des entrepôts 
fngonfiques. La collecte de ces données s'effectue a 
partir d'un recensement mensuel auprès de 
lensemble des fabncants et entrepóts de produits 
laitiers. Les données sur les stocks de fromage 
fondu ne sont pas recueillies au moyen de ces 
enquêtes, mais sont foumies par Ia Division de 
lindustrie de Statistique Canada. 

Méthodes 

Statistique Canada, en collaboration avec les 
ministères provinciaux de l'Agriculture, les offices de 
mise en marché du lait et Ia Commission canadienne 
du lait, recueillent les inforrnations sur les stocks de 
certains produits laitiers. 

Les fabnques laitières possèdent Ia plupart des 
stocks de produits laitiers. Les stocks de fromage 
cheddar et de beurre (détennus tant par les 
entrepôts publics que pnves) sont aussi disposes 
dans les entrepôts fngonfiques des fabnques 
laitières. Ces informations sont obtenues auprès des 
entrepôts fngorifiques a chaque mois afin de 
determiner les stocks totaux de produits laitiers. 
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1) Stocks held by Dairy Processors 

All dairy processors are surveyed monthly to 
establish production and inventory levels. Most of 
the dairy products are held by dairy processors. This 
portion of stocks could account for as much as 
80% and 90% of total stocks in the case of butter and 
cheddar cheese respectively. These two products 
are among the key indicators of the dairy industry 
performance. 

a) Frame(s) 

Statistics Canada is responsible for frame 
maintenance for surveys in Prince Edward Island, 
Saskatchewan and Alberta. All other provinces are 
responsible for frame maintenance for surveys 
conducted in their respective provinces. 

Frames for all provinces are maintained primarily 
from information received from the Food and 
Inspection Branch, Agriculture and Agn-Food 
Canada, survey response comments, etc. Telephone 
follow up and local knowledge of provincial 
marketing boards also assist in frame maintenance. 

1) Stocks détenus par les. entreprises de 
transformation 

Toutes les entrepnses de transformation font chaque 
mois l'objet dune enquête visant a determiner le 
niveau de Ia production et des stocks de produits 
laitiers. La majeure partie des produits laitiers est 
entre les mains des entrepnses de transformation, 
dont les stocks peuvent représenter jusqu'à 80 % et 
90 % des stocks totaux dans le cas du beurre et du 
fromage cheddar respectivement. Ces deux 
produits comptent parmi les indicateurs des de Ia 
performance de I'industne Iaitière. 

a) Base(s) de sondage 

La responsabilité de Ia tenue a jour des bases de 
sondage incombe a Statistique Canada dans le cas 
des enquêtes menées a l'lle-du-Prince-Edouard, en 
Saskatchewan et en Alberta, et aux provinces 
concemées dans le cas des enquétes menées 
dans les autres provinces. 

La mise a jour des bases de sondage s'effectue 
pnncipalement grace aux renseignements transmis 
par Ia Direction générale de Ia production et de 
l'inspection des aliments, Agriculture et 
Agro-alimentaire Canada, aux observations des 
enquêtés, etc. La tenue a jour des bases fait 
également appel au suivi téléphonique et aux 
connaissances, au niveau local, des offices 
provinciaux de mise en marché. 

b) Collection Method 

Statistics Canada mails questionnaires monthly to all 
dairy processors in all provinces except New 
Brunswick, Ontario and Manitoba. For these three 
provinces, mailing out is the responsibility of the 
provincial departments of agriculture. 

C) Processing and Estimation 

Questionnaires are returned to and processed by 
Statistics Canada except for New Brunswick, 
Quebec, Ontario and Manitoba. These provinces 
process questionnaires and provide Statistics 
Canada with information at the provincial level. 
Responses for government held stocks are verified 
with information provided by the Canadian Dairy 
Commission. 

b) Méthode de collecte 

Chaque mois, Statistique Canada expédie un 
questionnaire par Ia poste aux entreprises de 
transformation de produits laitiers de toutes les 
provinces sauf le Nouveau-Brunswick, 'Ontario et le 
Manitoba. Dans le cas de ces provinces, Ia 
responsabilité de l'envoi des questionnaires par Ia 
poste incombe au ministère provincial de 
l'Agnculture. 

C) Traitement et estimation 

Les questionnaires sont retoumés a Statistique 
Canada, qui en assure le traitement, pour toutes les 
provinces sauf le Nouveau-Brunswick, le Québec, 
l'Ontano et le Manitoba. Ces provinces assurent 
elles-mémes le dépouillement des questionnaires et 
transmettent a Statistique Canada des données 
agrégées a l'échelle provinciale. Les réponses 
relatives aux stocks détenus par les administrations 
publiques est vérifiée a l'aide des renseignements 
foumis par Ia Commission canadienne du lait. 
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Occasionally, a few respondents may not have 
returned their questionnaires when preliminary 
estimates are prepared. Follow-up is carried out by 
telephone. When necessary, data are imputed for 
non-respondents by applying seasonal or cyclical 
trends or using previous month's data. These 
estimates are updated as information becomes 
available. 

Trend analysis by product are undertaken monthly at 
national and provincial levels. Data are compared 
with previous month's and year's data to determine 
extreme value changes. Such values are verified 
with either the provincial agency or the individual 
company involved, to ensure validity of the total. 

2) Stocks held in Warehouses 

Approximately 50 cold storage facilities are 
monitored monthly through the Inventory Statement of 
Butter and Cheese Survey to establish inventory 
levels. The information is obtained for large retail 
and wholesale warehouses and facilities holding 
private, semi-public and public stocks. In the case of 
butter and cheddar cheese respectively, 
approximately 20% and 10% of total stocks are held 
in cold storage warehouses. 

a) Frame(s) 

The information is obtained from public, semi-public, 
private, large retail and wholesale warehouses. The 
National Dairy Council and the Canadian Dairy 
Commission are sources for information relating to 
the status of various warehouses. 

II arrive a l'occasion que certains répondants n'aient 
pas encore retoumé leur questionnaire au moment 
de Ia preparation des premieres estimations. En 
pareil cas, on procède a un suivi téléphonique. Au 
besoin, les données pour Ies non-répondants sont 
imputées en fonction des tendances saisonnières 
ou cycliques ou d'après les données du mois 
antérieur. Ces estimations sont ensuite mises a jour 
lorsque les données sont recues. 

Des analyses de tendance sont effectuées tous les 
mois pour chacun des produits, a l'échelle nationale 
et provinciale. On compare les données recueillies 
avec celles du mois et de l'année précédents afin 
de reperer les fluctuations excessives. Le cas 
échéant, les chiffres sont vérifiés auprès de 
l'organisme provincial ou de I'entreprise 
concemé(e) afin d'assurer Ia validité du total. 

2) Stocks en entrepôt 

'A l'échelle nationale, environ 50 entrepôts 
frigonfiques font I'objet chaque mois, dans le cadre 
de l'lnventaire du beurre et du fromage cheddar, 
dune enquête visant a établir le niveau des stocks. 
Ces informations sont obtenues auprès des 
entrepôts publics, semi-publics ou privés, ainsi que 
les entrepôts importants de vente de gros et de 
detail. Dans Ie cas du beurre et du fromage cheddar, 
près de 20 % et 10 % respectivement des stocks 
totaux sont détenus dans ces entrepôts frigonfiques. 

a) Base(s) de sondage 

Les données sont recueillies auprès des entrepôts 
publics, semi-publics et pnvés ainsi que des 
entrepôts importants de vente en gros et de detail. 
Les données relatives au statut des divers entrepóts 
proviennent pour leur part de deux sources: le 
Conseil national de l'industrie laitière du Canada et 
Ia Commission canadienne du lait. 

b) Collection Method 

Statistics Canada mails questionnaires monthly to all 
provinces, except Ontario. The questionnaires are 
returned to Statistics Canada for processing and 
estimation, except for Quebec and Ontario. These 
two provinces provide provincial level data to 
Statistics Canada. 

b) Méthode de collecte 

Chaque mois, Statistique Canada expédie des 
questionnaires par Ia poste a toutes les provinces 
sauf l'Ontario. Les questionnaires sont ensuite 
retournés a Statistique Canada a des fins de 
traitement et d'estimation, sauf dans le cas du 
Québec et de l'Ontario, qui transmettent a Statistique 
Canada des données agrégées a l'échelle 
provinciale. 
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c) Processing and Estimation 

Statistics Canada processes the data for all 
provinces, except Quebec and Ontario. These two 
provinces process the information and provide 
provincial level data to Statistics Canada. Responses 
for government held stocks are verified with information 
provided by the Canadian Dairy Commission. 

Occasionally, a few respondents may not have 
returned their questionnaires when preliminary 
estimates are prepared. Follow-up is carried out by 
telephone. When necessary, data are imputed for 
non-respondents by applying seasonal or cyclical 
trends or using previous month's data. These 
estimates are updated as information becomes 
available. 

Trend analysis by product are undertaken monthly at 
national and provincial levels. Data are compared 
with previous month's and year's data to determine 
extreme value changes. Such values are verified 
with either the provincial agency or the individual 
company involved, to ensure validity of the total. 

3) Process Cheese Production and Manufacturer 
Stocks 

The Industry Division of Statistics Canada surveys 
12 major dairy manufacturers on a monthly basis to 
obtain production and inventory data for process 
cheese. Warehouse stocks of process cheese are 
collected from the Inventory Statement of Butter 
and Cheese survey, as discussed earlier. 

a) Concepts 

The Industry Division's survey of major dairy 
manufacturers covers production and stocks of 
process cheese held in manufacturers' storage 
facilities immediately after production and prior to 
sale to wholesale or retail buyers. 

C) Traitement et estimation 

Statistique Canada soccupe de traiter les données 
pour toutes les provinces, a lexception du Québec 
et de l'Ontario. Ces provinces assurent 
elles-mêmes le dépouillement des données et 
transmettent a Statistique Canada des données 
agrégées a I'échelle provinciale. Les réponses 
relatives aux stocks détenus par les administrations 
publiques est vérifiée a I'aide des renseignements 
foumis par Ia Commission canadienne du lait. 

II arrive a I'occasion que certains répondants n'aient 
pas encore retoumé leur questionnaire au moment 
de Ia preparation des premieres estimations. En 
pareil cas, on procède a un suivi téléphonique. Au 
besoin, les données pour les non-répondants sont 
imputées en fonction des tendances saisonnières 
ou cycliques ou daprès les données du mois 
antérieur. Ces estimations sont ensuite mises a jour 
lorsque les données sont reçues. 

Des analyses de tendance sont effectuées tous les 
mois pour chacun des produits, a l'échelle nationale 
et provinciale. On compare les données recueillies 
avec celles du mois et de I'année précédents afin 
de repérer les fluctuations excessives. Le cas 
échéant, les chiffres sont vénflés auprès de 
l'organisme provincial ou de l'entreprise 
concemé(e) afin dassurer Ia validité du total. 

3) Production de fromage fondu et stocks des 
établissements de transformation 

La Division de I'industrie de Statistique Canada 
mène chaque mois une enquéte auprès de 12 
grandes entrepnses de preparation de produits 
laitiers afin d'obtenir des renseignements sur Ia 
production et les stocks de fromage fondu. Quant 
a elle, les données relatives aux stocks de 
de fromage fondu en entrepôt proviennent de 
I°lnventaire du beurre et du fromage, dont II a été 
question précédemment. 

a) Concepts 

L'enquète menée par Ia Division de l'industrie 
auprés des principaux établissements de 
preparation de produits laitiers porte sur Ia 
production et les stocks de fromage fondu 
entreposés dans les établissements immédiatement 
après l'étape de Ia production et avant celle de Ia 
vente aux grossistes et aux détaillants. 
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b) Frame(s) 

The frame of 12 manufacturers is created from the 
latest Annual Survey of Manufacturers. It is 
maintained primarily from survey responses, 
telephone follow up, associations and trade 
publications. 

c) Collection, Processing and Estimation 
Methods 

Detail 	information 	regarding 	the 	collection, 
processing and estimation methods are available in 
the Production and Inventories of Process Cheese 
and Instant Skim Milk Powder (catalogue 32-024) 
released monthly by Industry Division of Statistics 
Canada. 

b) Base(s) de sondage 

La base de sondage de 12 établissements de 
transformation est constituée a partir des résultats de 
Ia plus récente Enquete annuelle sur les 
manufactures. Elle est tenue a jour pnncipalement a 
partir des réponses a l'enquête, du suivi 
téléphonique, des données foumies par les 
associations et des publications professionnelles. 

C) Méthodes de collecte, de traitement et 
destimation 

On trouve des renseignements détaillés sur les 
méthodes de collecte, de traitement et d'estimation 
dans Ia publication Production et stocks de fromage 
fondu et de poudre de lait écrémé instantané (no 
32-024 au catalogue), qui est diffusée chaque mois 
par Ia Division de l'industne de Statistique Canada. 

d) Data Quality 

Many of the surveys used in the collection of stocks 
information are not under the authority of the Statistics 
Act. However, data are collected under the authority 
of provincial agricultural products marketing acts. 
Periodic visits to plants are carried out by provin-
cial inspectors to ensure that all production is 
reported. With these checks, plus follow-up of 
non-respondents, the accuracy of these statistics is 
deemed high. 

This information is also considered of high quality 
because the universe is stable, response rate is high 
and imputation represents a relatively small portion 
of the total estimate. There is still, however, potential 
for non-sampling errors. 

d) Qualité des données 

Un bon nombre des enquetes permettant de 
recueillir les données sur Ia production et les stocks 
de produits laitiers ne relévent pas de Ia Loi sur Ia 
statistique. Les données sont toutefois recueillies en 
vertu des lois provinciales sur Ia commercialisation 
des produits agricoles. De plus, des inspecteurs 
provinciaux visitent périodiquement les usines afin 
de s'assurer que toute Ia production est bien 
déclarée. Compte tenu de ces verifications et du 
suivi assure auprés des non-répondants, on estime 
que l'exactitude de ces données est grande. 

Les données sont aussi considérées comme étant 
de haute qualité en raison de Ia stabilité de l'univers, 
du taux de réponse élevé et de Ia proportion 
relativement faible de l'estimation totale représentée 
par l'imputation. Cependant, il est tout de même 
possible que se glissent des erreurs non dues a 
l'échantillonnage. 
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TABLE 1. Stocks of Frozen Red Meat Products(1), at the Beginning of Each Month, by 
Province and Canada, 1994 

Jan 	Feb 	Mar 	April 	May 	June 

janv 	fey 	mars 	avnl 	mai 	juin 

tonnes---------------------- 

1601 1527 1310 1279 1188 1412 
15507 15253 14463 16857 20103 23467 
17108 16780 15772 18136 21291 24878 

548 625 860 896 872 1187 
2073 2606 1548 1723 1703 1977 
6582 6080 6493 8245 10911 9871 

x x 332 366 437 392 
x x 646 681 710 x 

5307 5407 4685 5030 5131 5465 
1736 1257 1209 1194 1527 x 

Products 

DOMESTIC AND IMPORTED 
BEEF 

Bone In 
Boneless 

TOTAL BEEF - Canada 
Atlantic 
Quebec 
Ontario 
Manitoba 
Saskatchewan 
Alberta 
British Columbia 

173 546 640 
166 90 94 
213 79 75 
449 595 786 
699 472 482 
186 191 345 
111 93 72 
185 243 237 
586 550 601 
888 888 832 
156 148 144 
762 847 709 
357 290 319 

1303 966 755 
1524 2169 1290 
250 120 139 

3696 4050 4015 
11704 12336 11535 

301 276 243 
3986 4958 3676 
1777 1757 1975 
1361 1302 1141 
857 969 1311 

2017 1792 1772 
1405 1282 1417 

Hams-under9kgs 549 344 312 
-9tol2kgs 129 96 82 
-over 12 kgs 143 162 137 

Backs - boneless, skinless 512 618 549 
Loins 539 508 674 
Bellies - under 5.5 kgs 280 211 243 

-5.5 kgs and over 55 91 173 
Shoulders 186 182 152 
Butts 310 350 469 
Picnics 429 449 576 
Tenderloins 163 171 146 
Spareribs 500 502 590 
Back Ribs 284 294 344 

Trimmings 80% & over, lean 723 965 942 
-under 80% 980 1292 1273 
-Skinless Neck Fat 75 107 52 

Unclassified 3606 3804 4294 
TOTAL PORK - Canada 9465 10146 11008 

Atlantic 293 x x 
Quebec 3442 3721 3698 
Ontario 1162 1386 1439 
Manitoba x x x 
Saskatchewan x 792 873 
Alberta 1443 1616 1809 
British Columbia 1178 1269 1583 

(1) In cold storage, packing plants and wholesale warehouses 
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TABLEAU 1. Stocks de produits de viande rouge congelee(1), au debut de chaque mois, 
par province et le Canada, 1994 

July 
- 

jul11 

Aug 
- 

aoOt 
Sept Oct Nov 

Dec 
- 

dec 
Produits 

---------------- tonnes ----------------- DOMESTIQUE ET IMPORTEE 
BOEUF 

1515 1150 1380 1154 1126 1262 avecdos 
27858 22998 23466 19867 20524 21767 désossé 
29373 24148 24846 21021 21650 23029 TOTAL BOEUF - Canada 

980 855 802 460 379 364 Atlantique 
2553 1336 1886 1538 1705 2696 Québec 

13763 11877 11835 9597 9887 9214 Ontario 
x x 181 243 314 243 Manitoba 

750 688 x x x x Saskatchewan 
5246 4687 4712 4431 4929 5448 Alberta 

x x x x x x Colombie-Britannique 

PORC 
832 799 615 564 580 346 Jambons - moms de 9 kgs 
68 60 63 71 160 166 -9612kgs 
39 50 32 81 135 165 -plusdel2kgs 

680 599 531 422 735 706 Dos - désossés, écouennés 
292 246 235 332 457 544 Longes 
142 138 113 150 162 361 Flancs - moms de 5.5 kgs 
114 44 18 85 95 93 -5.5kgsetplus 
311 238 287 268 269 251 Epaules 
696 673 662 685 533 494 Socs 
809 566 688 596 693 513 Picnics 
135 125 152 138 140 96 Filets 
774 573 358 348 456 497 Côtes levees 
257 241 206 235 292 282 Côtes levees dos 
817 740 884 857 928 1056 Parures-80%etplus 

1194 1118 1627 1498 1444 1421 -moinsde80% 
444 139 132 154 104 97 - Grasdecouécouenné 

4108 4548 5200 4856 4534 4877 Non-classé 
11713 10896 11802 11338 11718 11966 TOTAL PORC - Canada 

275 x 235 176 322 284 Atlantique 
4006 3754 4589 4248 3671 3502 Québec 
2291 2241 2630 2561 2569 2399 Ontario 
1037 919 971 1007 1080 x Manitoba 
1117 x 763 1043 868 x Saskatchewan 
1798 1429 1331 1205 1633 1922 Alberta 
1189 1216 1285 1098 1574 1723 Colombie-Britanniaue 

(1) Dans les entrepôts frigorifiques, des conditionneurs et des grossistes 
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TABLE 1. Stocks of Frozen Red Meat Products(1), at the Beginning of Each Month, by 
Province and Canada, 1994 - (Cont'd) 

Jan Feb Mar April May June 
Products - - - - - - 

janv fey mars avnl mai juin 

DOMESTIC AND IMPORTED ------------------- tonnes ---------------------- 
VEAL 

Bone In 202 207 185 190 339 184 
Boneless 318 277 283 265 282 211 

TOTAL VEAL - Canada 520 484 468 455 621 395 
Atlantic x x x x x x 
Quebec 257 230 242 x x x 
Ontario 163 161 172 176 301 101 
Manitoba x x x 14 x 13 
Saskatchewan - - - - - - 
Alberta 11 15 14 12 40 x 
British Columbia x x x x x x 

MUTTON & LAMB - Canada 1759 1918 1825 1724 1924 2540 
(Carcasses and cuts) 
Atlantic 39 45 x 37 26 32 
Quebec x x x x x x 
Ontario 1012 1181 1032 997 1133 1187 
Manitoba x x x x x x 
Saskatchewan - - - - - - 
Alberta 73 94 91 65 59 x 
British Columbia x x x x x x 

FANCY MEATS - Canada 3101 3267 3293 3815 3623 4261 
BEEF 1995 2088 2080 2487 2207 2999 
PORK 1040 1114 1143 1255 1327 1191 
VEAL 52 50 53 65 74 62 
LAMB 14 16 16 10 16 9 

TOTAL MEAT 31953 32595 32366 35834 39795 43609 

IMPORTED 
BEEF 

Bone In 149 240 166 329 261 570 
Boneless 8999 8292 7843 8813 12687 15975 

VEAL 
Bonein x x x x x x 
Boneless x x x x x x 

MUTTON 40 40 68 111 114 233 
LAMB 1580 1709 1599 1444 1632 2127 
TOTAL IMPORTED MEAT 11022 10515 9893 10904 14959 19068 
(1) In cold storage, packing plants and wholesale warehouses. 
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TABLEAU 1. Stocks de produits de viande rouge congelee(1), au debut de chaque mois, 
par province et le Canada, 1994 - (suite) 

July 
- 

jul11 

Aug 
- 

aoüt 
Sept Oct Nov 

Dec 
- 

dec 
Produits 

-------------- tonnes ----------------- DOMESTIQUE ET IMPORTEE 
VEAU 

215 205 187 221 189 193 avecdos 
191 228 247 262 441 469 désossé 
406 433 434 483 630 662 TOTAL VEAU - Canada 

x x x x x x Atlantique 
238 213 221 218 207 288 Québec 
129 154 123 151 199 216 Ontario 

16 x x 19 16 x Manitoba 
- - - - - 

- Saskatchewan 
6 4 7 5 23 x Alberta 
x x x x x x Colombie-Bntannique 

2383 2371 2468 2265 2309 2501 MOUTON ET AGNEAU - Canada 
(Carcasses et coupes) 

33 30 44 32 36 23 Atlantique 
441 437 495 440 427 x Québec 

1321 1301 1366 1320 1451 1315 Ontario 
x x x x x x Manitoba 
- - - - - 

- Saskatchewan 
86 72 74 80 67 53 Alberta 

x x x - 	 x x x Colombie-Britannique 

4451 4623 4585 4166 4360 4351 TOTAL ABATS - Canada 
3013 3018 3139 3021 3110 2864 BOEUF 
1379 1533 1388 1081 1217 1442 PORC 

54 x 50 57 x 39 VEAU 
5 x 8 7 x 6 AGNEAU 

48326 42471 44135 39273 40667 42509 TOTAL VIANDE 

- IMPORTEE 
BOEUF 

411 216 220 144 121 265 avecdos 
20421 15299 16593 13340 13112 13464 désossé 

VEAU 
x x x x x x avecdos 
x x x x x x désossé 

353 356 379 304 293 197 MOUTON 
1853 1834 1905 1764 1840 2060 AGNEAU 

23191 17901 19295 15789 15696 16395 TOTAL VIANDE IMPORTEE 
(1) Dans les entrepOts fngoritiques, des conditionneurs et des grossistes. 
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TABLE 2. Stocks of Dairy, Frozen and Dried Egg Products(2), at the Beginning of Each Month, by 

Province and Canada, 1994 

Products 
Jan 

- 

jan 

Feb 
- 

fey 

Mar 
- 

mars 

April 
- 

avril 

May 
- 

mai 

June 
- 

juin 

----- ------------------- fonnes --------------------- 

CREAMERY BUTTER - Canada 5520 8176 10530 12335 15542 16704 
Maritimes 332 277 501 389 645 1267 
Quebec 2172 2993 3404 3989 5484 5842 
Ontario 1544 2596 3576 4326 5373 5333 
Manitoba 169 461 610 620 573 522 
Saskatchewan 286 419 579 639 701 807 
Alberta 475 590 978 1019 1230 1486 
British Columbia 542 840 881 1354 1536 1446 
WHEY BUTTER 232 289 321 109 178 178 

CHEDDAR CHEESE - Canada 26823 29817 31031 30282 30139 31170 
Maritimes x x x x x x 
Quebec 8977 10147 9584 9558 9638 10102 
Ontario 13261 14229 15166 14549 14079 14289 
Manitoba 1097 1132 1239 1237 1256 1550 
Saskatchewan x x x x x x 
Alberta 230 571 1011 1022 1049 945 
British Columbia 2789 3210 3468 3203 3306 3469 

OTHER VARIETIES (Not Processed) 10922 11902 13400 11796 13241 12391 
PROCESS CHEESE 8274 7157 6743 6448 5951 5937 
TOTAL CHEESE 46019 48876 51174 48526 49331 49498 

CONCENTRATED MILK PRODUCTS 
Sweetened Concentrated x x x x x x 
Concentrated 3403 2964 3352 3603 3491 3873 
Whole Milk Powder 334 882 2015 1219 2078 1261 
Partly Skim Conc. Milk (2% Fat) 644 1010 1053 821 698 760 

MILK BY-PRODUCTS 
Skim MilkPowder 9084 10575 12331 16422 19190 18829 
Buttermilk Powder 448 568 649 679 778 754 
Whey Powder 4023 6234 6708 6312 6366 5562 
Concentrated Skim Milk 67 89 65 75 85 35 
Sweetened Conc. Skim Milk 5 4 21 15 20 26 

FROZEN EGGS 
Whole 561 561 632 581 683 592 
Yolk 304 339 304 281 281 336 
Whites 150 169 131 126 87 124 

TOTAL FROZEN EGGS - Canada 1015 	- 1069 1067 988_-  - 	 - 1051 1052 

DRIED EGG PRODUCTS 
Dried Whole Egg and Mixes 143 188 128 98 81 80 
Dried Egg Yolkand Mixes 44 142 97 104 75 122 
Dried Albumen (Egg Whites) 148 231 264 251 260 223 

TOTAL DRIED PRODUCTS 335 561 489 453 416 425 
(2) In cold storage, wholesale warehouses and in dairy factories. 
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TABLEAU 2. Stocks laitiers, d'oeufs produits congelés et en poudre(2), au debut de chaque mois, 

par province et le Canada, 1994 

July Aug Dec 
- - Sept Oct Nov - Produits 

juill aoüt dec 

----------- tonnes --------------------- 

16881 14133 12771 12266 11838 11365 BEURRE DE CREMERIE - Canada 
2363 442 486 580 667 663 Maritimes 
5449 5543 4878 4414 3886 3621 Québec 
5023 4622 4060 3873 4054 3985 Ontario 

522 433 297 309 265 203 Manitoba 
798 885 833 863 745 656 Saskatchewan 

1595 1335 1283 1308 1174 1164 Alberta 
1131 873 933 919 1047 1072 Colombie-Bntannique 

213 196 223 133 253 190 BEURRE DE PETIT LAIT 

31181 33397 32371 32934 32660 30987 FROMAGE CHEDDAR -Canada 
x x x x x x Maritimes 

10207 11814 10324 11462 11786 10447 Québec 
14579 15203 15466 15507 14997 14818 Ontario 

1444 1273 1513 1385 1457 1336 Manitoba 
x x x x x x Saskatchewan 

612 736 592 305 343 528 Alberta 
3542 3629 3742 3585 3488 3211 Colombie-Bntannique 

11287 11405 11647 11613 10399 11501 AUTRES VARIETES (non fondu) 
7318 6261 6796 6940 5543 5501 FONDU 

49786 51063 50814 51487 48602 47989 TOTAL FROMAGE 

	

x 	x 	x 	x 	x 	x 

	

3980 	4003 	7401 	10587 	2179 	1902 

	

653 	967 	1441 	303 	169 	43 

	

734 	1116 	970 	731 	678 	663  

19236 15747 17678 16097 10043 9523 
624 464 454 464 450 437 

5157 4638 4364 4171 3407 3079 
64 96 62 36 72 60 
35 30 34 35 30 30 

615 555 536 498 519 543 
339 259 337 382 328 332 
132 84 138 231 93 130 

1086 898 1011 1111 940 1005 

PRODUITS DE LAIT CONCENTRE 
Concentré sucré 
Concentré 
Poudre de lait entier 
Lait conc. partiel écréme (2 % de gras) 

SOUS-PRODUITS DE LAIT 
Poudre de lait écrémé 
Poucire de lait de beurre 
Poudre de petit lait 
Lait écrémé concentré 
Lait écrémé concentré sucré 

OEUFS CONGELES 
Entiers 
Jaunes 
Blancs 

TOTAL OEUFS CONGELES - Canada 

PRODUITS DOEUFS EN POUDRE 
116 137 152 145 159 148 Poudre d'oeufs entiers et mélanges 

99 149 159 133 120 88 Poudre de jaunes d'oeufs et mélanges 
295 260 219 125 210 133 Poudre d'albumen (blancd'oeufs) 
510 546 530 403 489 369 TOTAL PRODUITS SECHES 

(2) Dans les entrepOts fngorifiques, les grossistes et les fabnques Iaitiéres 
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TABLE 3. Stocks of Frozen Poultry Products(3), at the Beginning of Each Month, by Province 

and Canada, 1994 

Jan Feb Ma April May June 
Poultry(4) -  - - - - - 

janv fey mars avril mai juin 

-------------- ------ - --- tonnes ---------------- 
CHICKEN - under 2 kgs 

Grade A 583 651 580 659 821 810 
Other 619 699 552 512 481 524 
TOTAL under2kgs 1202 1350 1132 1171 1302 1334 

CHICKEN - 2 kgs and over 
Grade A 482 502 551 917 1004 973 
Other 798 783 951 1003 1051 1355 
TOTAL 2kgs and over 1280 1285 1502 1920 2055 2328 

CHICKEN CUTS 5226 5062 4873 5252 5678 4936 
CHICKEN PROCESSED 3315 4008 4322 3911 4638 3829 
TOTAL CHICKEN 11023 11705 11829 12254 13673 12427 
FOWL  

Grade A 394 426 335 332 427 446 
Other 564 791 886 726 891 759 

TOTAL FOWL 	 - 958 - 	1217 1221 1058 1318 1205 
TURKEY - 5 kgs and under 

Grade A 2194 2412 2681 2368 2657 2824 
Other 1226 1482 1476 1118 1485 1927 
TOTAL5kgs and under 3420 3894 4157 3486 4142 4751 

TURKEY - over 5 kgs & under 8 kgs 
Grade A 2986 3195 4268 3290 4004 5204 
Other 1793 2402 2262 963 1552 2346 
TOTAL over 5 kgs & under 8 kg 4779 5597 6530 4253 5556 7550 

TURKEY - 8 kgs and over 
Grade A 966 1304 1292 1170 1448 1381 
Other 1827 1809 1445 946 921 754 
TOTAL8kgs and over 2793 3113 2737 2116 2369 2135 

TURKEY PROCESSED 2883 2941 2703 3098 3009 3128 
TOTAL TURKEY 13875 15545 16127 12953 15076 17564 
OTHER 

DUCK 511 496 390 365 367 310 
GOOSE 51 38 33 28 26 26 
UNCLASSIFIED 5487 4858 4756 6210 - 5654 5548 

TOTAL POULTRY - Canada 31905 33859 34356 32868 36114 37080 
Atlantic 1348 1387 1310 1119 1334 1375 
Quebec 8918 9582 9798 8738 9054 9130 
Ontario 11054 11970 13050 12669 14447 14549 
Manitoba 2808 2438 2462 3065 3177 3326 
Saskatchewan 930 945 929 869 815 1094 
Alberta 4006 4083 3527 3114 3603 4035 
British Columbia 2841 3454 3280 3294 3684 3571 

(3) In cold storage and wholesale warehouses. 
(4) Includes domestic and imported products as well as products held for analysis, in bond and stocks on 

government account. 
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TABLEAU 3. Stocks de produits de volaille congelee(3), au debut de chaque mois, par 

province et le Canada, 1994 

July 	Aug 	 Dec 
- 	- 	Sept 	Oct 	Nov 	- 	 VoIailIe(4) 

juill 	aoOt 	 dec 

-------------------tonnes --------------------- 
POU LET - moms de 2 kgs 

794 504 744 791 1356 1325 ClasseA 
567 496 493 557 907 1218 Autres 

1361 1000 1237 1348 2263 2543 TOTAL moms de 2 kgs 
POU LET - 2 kgs et plus 

801 714 640 565 765 661 ClasseA 
1145 1130 1305 1002 1287 1719 Autres 
1946 1844 1945 1567 2052 2380 TOTAL 2 kgs et plus 

5016 4625 5945 6738 7825 7485 MORCEAUX DE POULET 

3463 3272 3953 3839 3844 4108 POULETS APPRETES 

11786 10741 13080 13492 15984 16516 TOTAL POULET 
POULE 

617 584 805 671 899 906 ClasseA 
820 1054 648 839 802 819 Autres 

1437 1638 1453 1510 1701 1725 TOTAL POULE 
DIN DON - 5 kgs et moms 

3849 3741 3673 3393 3368 3446 ClasseA 
2345 2196 2200 1674 1459 1356 Autres 
6194 5937 5873 5067 4827 4802 TOTAL 5 kgs et moms 

DINDON - + 5 kgs et - 8 kgs 
6874 7766 9000 7954 7276 7683 ClasseA 
3039 3126 3755 3196 3047 2724 Autres 
9913 10892 12755 11150 10323 10407 TOTAL+5kgset-8kgs 

DINDON - 8 kgs et plus 
2118 2833 3374 3530 3667 3466 ClasseA 
1584 1514 1741 1944 1967 2172 Autres 
3702 4347 5115 5474 5634 5638 TOTAL 8 kgs et plus 
3298 3453 3409 3404 3295 3148 DINDONSAPPRETES 

23107 24629 27152 25095 24079 23995 TOTAL DINDON 
AUTRES 

408 447 323 359 328 383 CANARD 
22 19 114 224 210 199 OlE 

4829 4976 5113 4627 4965 5562 NON-CLASSE 

41589 42450 47235 45307 47267 48380 TOTAL VOLAILLE - Canada 
1220 1321 1819 1683 2029 2561 Atlantique 

10430 10379 10429 11041 12161 12550 Québec 
14631 15188 18263 16329 16185 18042 Ontario 
4384 4678 4843 4067 4663 3415 Manitoba 
1156 1230 1544 1624 1683 1454 Saskatchewan 
5208 5234 5833 6421 6604 6082 Alberta 
4560 4420 4504 4142 3942 4276 Colombie-Britannique 

(3) Dans les entrepôts frigorifiques et des grossistes. 
(4) Corn prend tous les produ its domestiques et importés, ainsi que les produits détenus pour analyse et 

les produits consignés du gouvemement. 
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SUGGESTED READING 	 LECTURE SUGGEREES 

Selected Publications from Statistics Canada 	Choisies parmis les publications de Statistique Canada 

Title 	 Catalogue 	 Titre 

The Dairy Review, 	 23-001 	 La revue laitière, 
Monthly, Bilingual 	 Mensuel, Bilingue 

Livestock Statistics, 	 23-603 	 Statistiques du bétail, 
Quarterly, English/French 	 Trimestriel, Anglais/Français 

Production of Poultry and Eggs 	23-202 	 Production de volaille et d'oeufs, 
Annual, Bilingual 	 Annuel, Bilingue 

Production of Eggs, 	 21-522 	 Production d'oeufs, 
Statistical Bulletin, 	 Bulletin statistique, 
Monthly, Bilingual 	 Mensuel, Bilingue 

To order a publication, you may telephone 
1-613-951-7277 or use facsimile number 
1-613-951-1584. For toll free in Canada 
only, telephone 1-800-267-6677. When 
ordering by telephone or facsimile number 
a written confirmation is not required. 

Pour obtenir une publication, veuillez téléphonei 
au 1-613-951-7277 ou utiliser le numéro du 
télécopieur 1-613-951-1584. Pour appelei 
sans frais au Canada seulement, composez 
le 1-800-267-6677. Il n'est pas nécessaire de 
nous faire parvenir une confirmation pour UflE 

commande faite par téléphone ou télécopieur. 
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S uhscribing to 
Perspectives on 

Labour and Income is 
like having a complete 
research department at 
your disposal. Sohd 
facts. Unbiased an. 
Reliable statistics 

But Perspectives 
than just facts and 1igur. 
It offers authotitalive 
insights into complex 
labour and income issues, analyzing the statistics to bring you simple, 
clear summaries of Labour market and income trends. 

Our team of experts brings you the latest labour and income data. 
Each quarterly issue provides: 

• topical articles on current labour and income trends 

U more than 50 key labour and income indicators 

IN a review of ongoing research 

I information on new surveys 

As a special bonus, twice a year you will also receive The Labour 
Market Review, giving you timely analysis on labour market 
performance over the previous six months or year. 

And all for only $56! 

Thousands of Canadian professionals turn to Perspectives to discover 
emerging trends in labour and income and to stay up to date on the 
latest research findings. As a subscriber, you will get the inside story. 

We know you'll find Perspectives indispensable. GUARANTEED. 
If you aren't convinced after reading the first issue, we'll give you a 
FULL REFUND on all outstanding issues. Order your subscription 
to Perspectives toda Cat. No. 75.00IOXPE). 

ORDER NOW! 
For only $56 (plus $3.92 GST) you will receive the latest labour and 
income research (4 issues per year). Subscription rates are US$68 
for U.S. customers and US$80 for customers in other countries. 
Fax your VISA or MasterCard order to: (613) 951-1584. 
Call toll free: 1-800-267.6677. Or mail to: Statistics Canada, 
Marketing Division, Sales and Service. 120 Parkdale Ave., Ottawa, 
Ontario KIA 0T6. Or contact your nearest Statistics Canada 
Reference Centre listed in this publication. 

S ahonner I L'emploi 
cite revenu en perspective, c'est 

disposer d'une division entière de 
hercheurs a votre service. Des faics 
Iides. Des analyses objectives. Des 

tatistiques fiables. 

La publication n'a pan que des faits 
et des chiffres. Elle offre également 
des analyses de fond sur des questions 
complexes touchant l'emploi et Ic 
revenu, de façon I foumir des 
indications claires et précises sur les 

tendazices actuelles du marché du travail et des revenus. 

Notre équipe de spécialistes metà votre disposition des données récentes sur 
l'emploi et Ic revenu. Dana chacun des numéros trimestriels. vous trouverez: 

ides articles de fond stir l'emploi et Ic revenu 

I plus de 50 indicateurs des de l'emploi et du revenu 

Run aperçu de Ia recherche en cours 

ide l'information sur les nouvelles enquCtes 

En prime, vous recevrez Ic Bilan du marché du travail deux fois I'an. Vous 
disposerez ainsi dune analyse a jour de Ia situation du marché du travail pour lea 
six demiers mois ou La dernière année. 

Tout cela pour 56 $seulement! 
Des milliers de professionnels au Canada consultent Perspective pour connaitre 
les tendances de I'emploi et du revenu, ainsi que lea plus récents résultats de 
recherche. Votre abonnement vous permeitra de connaitre tous lea faits. 

Nous savons que L'emploi elk revenu en perspective deviendra pour vous tin 
outil indispensable. C'EST GARANTI. Si vous n'Cies pas satisfait après avoir lu 
Ic premier numéro, nous vous REMBOURSERONS Ic montani payé pour lea 
numéros I venir. Abonnez-vous a Perspective (0  75-OOIOXPF au cat.) des 
aujourdhui. 

ABONNEZ-VOUS DES MAINTENANT! 
Pour 56 $ seulement (TPS de 3,92 S en sus), vous recevrez les plus recentes 
recherches stir l'emploi et Ic revenu (quatre numeros par annee). Labonnement 
est de 68 S US aux Etais-Unis et de 80 $ US dans les autres pays. Faites parvenir 
votre commande par tClécopieur (VISA ou MasterCard) au (613) 951-1584. par 
téléphone (sans frais) au 1-800-267.6677, par courrier a Statistique Canada, 
Division du marketing. Vente ci service. 120, avenue Parkdale. Ottawa (Ontario) 
K I A 016. Ou communiquez avec Ic Centre de consultation de Stasistique Canada 
Ic plus près. (Voir Ia liste dana Ia présente publication). 
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...et tien pius encores 
With over 600 pages, the Htmdbook includes more than 200 	LeRecueil, contenani plus de 600 pages et an deJa de 200 tableaux statistical tables that give you instant access to provincial 	statistiques vous permetira daccéder instantanément aux donnécs ntionalketdata. Featured are miortant economic 	provindales ci nationaics sur It maithé. 11 traite d'indicateurs économiques indicators such as the Gross Domestic Product, labour Force 	importants tels que Ic prodult Inidricur brut, Ia productMté de Ia Productivity, Private and Public Investment an e 	 population active, Les Investissements privés ci publics et L'Indice des Consunier 	 prix ha cousommatlon. 
Order your copy of the Market Research Haudbook 	procurez-vous votre exemplaire duRecueil stasistique des nudes de (Catalogue #63-2240XPB) today for only $110 in Canada 	,p,L,é (fib 63-2240XPB au catalogue) des aujourdhw pour seulement 110 $ plus $7.70 GST, US$132 in the United States, and US$154 	au Canada plus 7,70 $ de TPS, 132 $ US aux Etats-Unis ci 154$ US dans les in other countries. 	 autres pays. Commander votre exemplaire PAR TELEPHONE EN 
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and use your VISA or MasterCard. OR MAIL your order to: 	(613) 951-1584 et utilisez votre carte VISA ou MasterCard, OU PARL( POSIE 
Statistics Canada, Marketing Division, Sales and Service, 120 	a ladresse suivante : Statistique Canada, Division dii marketing, Vente et 
Parkdale Avenue, Ottawa, Ontario, KIA 0T6, 	 service, 120, av. Parkdale, Ottawa (Ontario) KIA 0T6, ou communiqtiez avec 
or contact the nearest Statistics Canada Regional Office listed 	Ic bureau regional de Statistique Canada Ic plus prés dont in liste figure dana 
in this publication. 	 Ia présente publication 


